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SMLOUVA O SPOLUPRÁCI 
Česká centra
Se sídlem:



Václavské nám. 49, Praha 1, PSČ 110 00

Zastoupena: 


Michaelem Pospíšilem, ředitelem ČC Paříž, 18 rue Bonaparte, 75006

              Paříž 

IČ: 



  
48546038

DIČ :




CZ48546038

Bankovní spojení: 


CITIBANK a.s.

Číslo účtu:



204 450 048/2600  

(dále jen „ČC“)



a
Kraj Vysočina       
Zastoupen:



MUDr. Jiřím Běhounkem, hejtmanem kraje
Se sídlem:
 


Žižkova 57, 587 33  Jihlava
IČ:




70890749
DIČ: 




CZ70890749 
Bankovní spojení:               

Sberbank CZ, a. s. Jihlava
Číslo účtu:        



4050005000/6800
(dále jen partner)








uzavřeli níže uvedeného dne, měsíce a roku na základě ustanovení § 1746 odst. 2 zák. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, tuto Smlouvu o spolupráci:
I.
Předmět smlouvy
Předmětem této smlouvy je spolupráce ČC a partnera za účelem zajištění realizace výstavy Emanuela Ranného. Výstava se bude konat od 27.10. do 1.11. 2014 v prostorách Českého centra Paříž. Vernisáž s proslovy J. Ex. paní Marie Chatardové, velvyslankyně ČR ve Francii, a pana Jiřího Běhounka, hejtmana Kraje Vysočina, proběhne ve středu 29.10. 2014. Číslo akce: 2014/2572. (dále jen „akce“)
II.

ZÁVAZKY PARTNERA 
1. Partner se bude podílet na nákladech spojených s dopravou vystavovaných exponátů z ČR  do Paříže a zpět.

2. Partner se zavazuje poskytnout ČC finanční prostředky v hodnotě 550 € na zajištění pojištění výstavy u francouzské společnosti Gras Savoye. Finanční prostředky zašle partner na účet ČC do 21 dnů od doručení faktury na doručovací adresu partnera uvedenou v záhlaví této smlouvy. 

3. Partner zajistí občerstvení k akci.
III. 
Závazky ČC
1. ČC poskytne prostory recepce, mezaninu, schodiště a Janáčkova sálu  v 1. patře budovy ČC Paříž, 18 rue Bonaparte 75006, Paříž.
2. ČC zprostředkuje pojištění výstavy u společnosti Gras Savoye.

3. ČC poskytne technické zázemí pro konání akce.
4. ČC zajistí propagaci a PR služby v místě konání.

IV.
Závěrečná ustanovení
1. Vztahy vyplývající z této smlouvy, avšak touto smlouvou výslovně neupravené, se řídí českým právem, zejména příslušnými ustanoveními občanského zákoníku a souvisejícími obecně závaznými právními předpisy, v platném znění. 

2. Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu této smlouvy oběma stranami. 

3. Tuto smlouvu mohou smluvní strany ukončit vzájemnou dohodou. Dohoda musí být učiněna písemně a podepsána zástupci obou stran. Za písemnou formu nebude pro tento účel považována výměna e-mailových zpráv či jiných elektronických zpráv. V dohodě musí být stanoveno, jakým způsobem budou vypořádány vzájemné závazky.
4. Od smlouvy je možné jednostranně odstoupit:
a) v případě porušení závazků uvedených v článcích II. a III. této smlouvy s prodlením přesahujícím deset (10) dnů nebo
5. Odstoupení od smlouvy musí být učiněno písemně a je účinné doručením druhé smluvní straně. 
Za písemnou formu nebude pro tento účel považována výměna e-mailových zpráv či jiných elektronických zpráv.
6. Odstoupením od této smlouvy není dotčeno právo na úhradu smluvní pokuty a náhradu škody ve výši, která přesahuje smluvní pokutu v  prokázané výši. 
7. Smluvní strany se dohodly, že všechny závazné projevy vůle je třeba činit písemnou formou a doručit je druhé smluvní straně. Za písemnou formu nebude považována výměna e-mailových či jiných elektronických zpráv.  Smluvní strany se dále dohodly na tomto náhradním způsobu doručení všech písemností odesílaných v souvislosti s touto smlouvou anebo na základě této smlouvy (včetně všech hmotněprávních úkonů): Jestliže se prostřednictvím držitele poštovní licence nepodaří doručit písemnost, zaslanou doporučeně s tzv. dodejkou druhé smluvní straně na adresu uvedenou v záhlaví této smlouvy, považuje se pro účely této smlouvy třetí (3.) den po odeslání za den jejího doručení, i když se adresát o jejím doručování nedozvěděl.

8. Neplatnost některého ustanovení této smlouvy nemá za následek neplatnost smlouvy celé, ledaže takové účinky vyplývají ze závazného právního předpisu. Strany se zavazují případně neplatné ustanovení nahradit vzájemnou dohodou ustanovením platným, kterým je sledován týž účel, a jsou zachovány srovnatelné podmínky pro jeho dosažení.

9. Žádná ze stran této smlouvy není oprávněna postoupit třetí straně závazky anebo práva vyplývající z této smlouvy.

10. Tuto smlouvu lze měnit a doplňovat pouze písemnou formou po vzájemné dohodě obou stran. 
Za písemnou formu nebude pro tento účel považována výměna e-mailových zpráv či jiných elektronických zpráv.
11. Tato smlouva je vyhotovena ve třech výtiscích, z nichž Partner obdrží jeden a ČC dva výtisky.
12. Tato smlouva byla projednána na jednání Rady Kraje Vysočina dne xx. xx. 2014 a schválena usnesením č. xxxx/xx/2014/RK.

13. Smluvní strany prohlašují, že tato smlouva byla sepsána na základě pravdivých údajů, podle jejich svobodné a vážné vůle, a na důkaz toho připojují své vlastnoruční podpisy.
V Paříži, dne 



                                               V Jihlavě, dne 

Michael Pospíšil      







MUDr. Jiří Běhounek
Ředitel, ČC PAŘÍŽ







Kraj Vysočina
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